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ܡܐ ܒܦܘܩܕܢܐ ܫܠܝܚܝܐ ܐܦܝܣܩܘܦܐ ܠܥܡ̈

ܬܐ ܕܐܪܥܐ ܘܡܬܦܠܓܝܢ ܒܝܢܬܗܝܢ, ܒܐ ܕܣܦܪܐ ܕܡܠܟܘܬܐ ܡܫܬܕܪܝܢ ܠܥܣܪ ܦܢܝ̈ ܟܬ̈
ܠܟܘܬܐ ܕܐܬܡܠܠ ܥܠܝܗܝܢ ܒܟܬܒܐ ܕܕܢܝܐܝܠ ܢܒܝܐ ܘܡܗܝܡܢܝܢ ܕܗܠܝܢ ܐܢܝܢ ܥܣܪ ܡ̈

ܘܒܟܬܒܐ ܕܓܠܝܢܐ.1

ܕܬܐ ܕܦܢܝ̈ܬܐ ܗܠܝܢ, ܐܘ ܥܡ ܟܠܗܝܢ ܐܟܚܕܐ ܐܘ ܥܡ ܦܢܝܬܐ ܚܕܐ ܐܦܝܣܩܘܦܐ ܡܡܠܠ ܥܡ ܥ̈
ܕܬܗ ܕܡܫܝܚܐ ܒܙܒܢܐ ܚܕ, ܐܝܟ ܡܐ ܕܡܕܒܪܐ ܠܗ ܪܘܚܐ ܕܩܘܕܫܐ. ܟܬܒܐ ܕܡܫܬܕܪ ܠܟܠܗܝܢ ܥ̈

, ܕܬܗ̇ ܢ ܥ̈ ܡܐ ܕܒܗܘܢ ܡܫܬܟܚ̈ ܡܬܪܫܡ ܬܚܝܬ ܟܠ ܦܢܝܬܐ. ܦܐܬܐ ܕܟܠ ܦܢܝܬܐ ܡܫܡܗܐ ܠܥܡ̈
ܒܐ ܕܡܫܬܕܪܝܢ ܠܗܝܢ. ܟܠ ܟܬܒܐ ܡܫܟܚ ܕܢܬܩܪܐ ܒܟܠ ܠܫܢ ܡܢ ܠܫܢ̈ܐ ܕܕܘܟܬܐ ܘܡܪܫܡܐ ܠܟܬ̈

.PDF ܗܕܐ ܕܒܪܫܬܐ ܘܕܢܬܚܬ ܐܝܟ

ܕܬܗ ܕܡܫܝܚܐ ܠܟܠܗܝܢ ܥ̈

ܐ ܐܘܚܕܢ̈ܐ ܡܚܝܕ̈

ܐܘܩܝܢܘܣ ܫܠܝܐ

ܐܘܪܘܦܐ

ܐܘܪܘܦܐ ܡܕܢܚܝܬܐ ܘܐܣܝܐ ܡܨܥܝܬܐ
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ܐܡܪܝܩܐ ܠܛܝܢܝܬܐ

ܐܣܝܐ ܬܝܡܢܝܬܐ

ܐܣܝܐ ܬܝܡܢܝܬܐ ܡܕܢܚܝܬܐ

ܐܦܪܝܩܐ ܕܡܢ ܬܝܡܢܐ ܕܨܚܪܐ

ܡܕܢܚܐ ܡܨܥܝܐ ܘܐܦܪܝܩܐ ܓܪܒܝܝܬܐ

ܨܝܢ

ܡܥܝܪ̈ܢܘܬܐ ܕܒܚܪܬܐ

ܐ ܕܩܕܡ ܢܝܩܝܐ(; ܡܐܡܪ̈ܐ ܕܟܬܒܐ ܩܕܝܫܐ ܡܬܢܣܒܝܢ ܡܢ ܦܫܝܛܬܐ. ANF = Ante-Nicene Fathers )ܐܒܗ̈
ܐ ܕܢܝܩܝܐ ܘܕܒܬܪ ܢܝܩܝܐ(, ܣܕܪܐ ܬܢܝܢܐ. NPNF2 = Nicene and Post-Nicene Fathers )ܐܒܗ̈

1

ܝ ܥܕܬܐ ܕܩܪܘ ܐܢܘܢ ܐܝܟ ܦܘܠܓܐ ܩܐ ܗܠܝܢ ܕܟܬܒܐ ܩܕܝܫܐ, ܘܐܦ ܒܐܒܗ̈ ܝܢ ܒܦܣܘ̈ ܠܟܘܬܐ ܡܬܚܘ̈ ܥܣܪ ܡ̈
ܬܐ ܐܚܪ̈ܝܐ. ܠܟܐ ܒܝܘܡ̈ ܕܥܠܡܐ ܒܝܬ ܥܣܪܐ ܡ̈

ܟܬܒܐ ܩܕܝܫܐ

ܪܫ ܕܢܝܐܝܠ 2:40–44 )ܦܫܝܛܬܐ( »ܘܡܠܟܘܬܐ ܐܪܒܝܥܝܬܐ ܬܗܘܐ ܚܣܝܢܐ ܐܝܟ ܦܪܙܠܐ ܘܐܝܟ ܕܦܪܙܠܐ ܐ̇
ܬܐ ܕܡܢܗܝܢ ܕܚܨܦܐ ܕܦܚܪܐ ܘܡܢܗܝܢ ܝ ܬܫܚܘܩ ܘܬܟܒܘܫ ܟܠ ܘܕܚܙܝܬ ܪ̈ܓܠܐ ܘܨܒܥ̈ ܕܩ ܟܠ ܗܟܢܐ ܐܦ ܗ̣ ܘܡ̇
ܕܦܪܙܠܐ ܡܠܟܘܬܐ ܬܗܘܐ ܦܠܝܓܐ ܘܡܢ ܥܩܪܐ ܕܦܪܙܠܐ ܢܗܘܐ ܒܗ̇ ܐܝܟܢܐ ܕܚܙܝܬ ܦܪܙܠܐ ܕܡܚܠܛ ܒܚܨܦܐ
ܥܬܐ ܕܪ̈ܓܠܐ ܕܚܙܝܬ ܕܡܢܗܝܢ ܕܦܪܙܠܐ ܘܡܢܗܝܢ ܕܚܨܦܐ ܡܢܗ̇ ܡܢ ܡܠܟܘܬܐ ܬܗܘܐ ܥܫܝܢܐ ܘܡܢܗ̇ ܕܛܝܢܐ ܘܨܒ̈
ܠܛܘܢ ܒܙܪܥ ܐܢܫܐ ܘܠܐ ܢܗܘܘܢ ܕܒܩܝܢ ܬܗܘܐ ܬܒܝܪܐ ܘܕܚܙܝܬ ܦܪܙܠܐ ܕܡܚܠܛ ܒܚܨܦܐ ܕܛܝܢܐ ܗܟܢܐ ܢܬܚ̇
ܢܘܢ ܢܩܝܡ ܐܠܗ ܫܡܝܐ ܡܠܟܘܬܐ ܠܟܐ ܗ̇ ܘܡܬܗܘܢ ܕܡ̈ ܚܕ ܠܚܕ ܐܝܟ ܦܪܙܠܐ ܕܠܐ ܡܬܚܠܛ ܥܡ ܛܝܢܐ ܘܒܝ̈
ܠܟܘܬܐ ܗܠܝܢ ܕܠܥܠܡܝܢ ܠܐ ܬܬܚܒܠ ܘܡܠܟܘܬܐ ܠܥܡܐ ܐܚܪܢܐ ܠܐ ܬܫܒܘܩ ܐܠܐ ܬܕܩܩ ܘܬܣܝܦ ܟܠܗܝܢ ܡ̈

ܘܗܝ ܬܩܘܡ ܠܥܠܡܝܢ«

ܙܐ ܗܘܝܬ ܒܚܙܘܐ ܕܠܠܝܐ ܚܝܘܬܐ ܪܒܝܥܝܬܐ ܕܚܝܠܐ ܘܥܫܝܢܐ ܘܬܩܝܦܐ ܕܢܝܐܝܠ 7:7–8 )ܦܫܝܛܬܐ( »ܒܬܪ ܗܠܝܢ ܚ̇
ܐ ܘܗܝ ܡܫܓܢܝܐ ܕܩܐ ܘܡܕܡ ܕܡܘܬܪܐ ܒܪ̈ܓܠܝܗ̇ ܕܝܫ̇ ܟܠܐ ܘܡ̇ ܝܬܝܪܐܝܬ ܘܫܢ̈ܐ ܪ̈ܘܪܒܬܐ ܕܦܪܙܠܐ ܐܝܬ ܠܗ̇ ܐ̇

ܬܐ ܕܩܕܡܝܗ̇ ܘܩܪ̈ܢܬܐ ܥܣܪ ܐܝܬ ܠܗ̇ ܘܡܣܬܟܠ ܗܘܝܬ ܒܩܪ̈ܢܬܗ̇ ܘܩܪܢܐ ܚܕܐ ܙܥܘܪܬܐ ܡܢ ܟܠܗܝܢ ܚܝܘ̈
ܝ ܝ ܒܪܢܫܐ ܒܩܪܢܐ ܗ̇ ܢܐ ܐܝܟ ܥܝܢ̈ ܝܬܐ ܐܬܥܩܪ ܡܢ ܩܕܡܝܗ̇ ܘܥܝ̈ ܣܠܩܬ ܡܢ ܒܝܢܬܗܝܢ ܘܬܠܬ ܡܢ ܩܪ̈ܢܬܐ ܩܕܡ̈

ܘܦܘܡܗ̇ ܡܡܠܠ ܪ̈ܘܪܒܬܐ«
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ܕܢܝܐܝܠ 7:19–27 )ܦܫܝܛܬܐ( »ܗܝܕܝܢ ܨܒܝܬ ܠܡܥܩܒܘ ܥܠ ܚܝܘܬܐ ܐܪܒܝܥܝܬܐ ܕܡܫܓܢܝܐ ܗܘܬ ܡܢ ܟܠܗܝܢ
ܐ ܘܥܠ ܕܩܐ ܘܡܕܡ ܕܡܘܬܪܐ ܒܪ̈ܓܠܝܗ̇ ܕܝܫ̇ ܠܐ ܘܡ̇ ܝܗ̇ ܕܦܪܙܠܐ ܘܛܦܪ̈ܝܗ̇ ܕܢܚܫܐ ܐܟ̇ ܘܕܚܝܠܐ ܪܘܪܒܐܝܬ ܫܢ̈
ܢܐ ܐܝܬ ܠܗ̇ ܝ ܥܝ̈ ܠ ܡܢ ܩܕܡܝܗ̇ ܬܠܬ ܘܩܪܢܐ ܗ̇ ܬ ܡܢ ܒܝܢܬܗܝܢ ܘܢܦ̣ ܩܪ̈ܢܬܐ ܥܣܪ ܕܒܪܝܫܗ̇ ܘܥܠ ܐܚܪܬܐ ܕܣܠܩ̣
ܝܐ ܒܕܐ ܩܪܒܐ ܥܡ ܩܕܝ̈ܫܐ ܘܡܨ̇ ܝ ܥ̇ ܙܐ ܗܘܝܬ ܩܪܢܐ ܗ̇ ܘܦܘܡܗ̇ ܡܡܠܠ ܪ̈ܘܪܒܢ ܘܚܙܘܗ̇ ܪܒ ܡܢ ܕܚܒܪ̈ܬܗ̇ ܚ̇
ܐ ܕܡܪܝܡܐ ܘܙܒܢܐ ܡ̣ܛܐ ܘܡܠܟܘܬܐ ܝܪܬܘ ܒ ܠܩܕܝܫ̈ ܢܐ ܝܗ̣ ܬܐ ܘܕܝ̣ ܬܐ ܥܬܝܩ ܝܘܡ̈ ܚܝܠܗܘܢ ܥܕܡܐ ܕܐ̣

ܘܬܐ ܪ ܠܝ ܚܝܘܬܐ ܪܒܝܥܝܬܐ ܡܠܟܘܬܐ ܪܒܝܥܝܬܐ ܬܗܘܐ ܒܐܪܥܐ ܘܬܬܝܬܪ ܥܠ ܡܠܟ̈ ܩܕܝ̈ܫܐ ܘܗܟܢܐ ܐܡ̣
ܝܢ ܢܩܘܡܘܢ ܠܟ̇ ܘܬܐܟܘܠ ܐܪܥܐ ܟܘܠܗ̇ ܘܬܕܘܫܝܗ̇ ܘܬܕܩܝܗ̇ ܘܩܪ̈ܢܬܐ ܥܣܪ ܡܢ ܡܠܟܘܬܐ ܥܣܪܐ ܡ̈

ܠܐ ܥܠ ܡܪܝܡܐ ܢܡܠܠ ܘܥܠ ܟܟ ܘܡ̈ ܝܢ ܢܡ̇ ܠܟ̈ ܝܐ ܘܬܠܬܐ ܡ̇ ܘܐܚܪܢܐ ܢܩܘܡ ܒܬܪܗܘܢ ܘܗܘ ܢܬܝܬܪ ܡܢ ܩܕܡ̈
ܢܝܢ ܘܦܠܓܘܬ ܥܕܢ ܣܐ ܘܢܬܝܗܒܘܢ ܒܐܝܕܗ ܥܕ ܥܕܢ ܥܕ̈ ܢܐ ܘܢܡܘ̈ ܠܦܘ ܙܒ̈ ܒܪ ܠܡܚ̇ ܩܕܝ̈ܫܐ ܕܡܪܝܡܐ ܢܟܠܐ ܘܢܣ̣
ܠܘ ܡܢܗ ܕܢܚܒܠܘܢܗ ܘܢܘܒܕܘܢܗ ܥܕܡܐ ܠܣܘܦܐ ܕܡܠܟܘܬܐ ܘܫܘܠܛܢܐ ܘܪܒܘܬܐ ܒ ܘܫܘܠܛܢܗ ܫܩ̣ ܢܐ ܝܬ̣ ܘܕܝ̇
ܠܛܢܝܢ ܠܗ ܘܡܠܟܘܬܐ ܕܬܚܝܬ ܫܡܝܐ ܐܬܝܗܒܬ ܠܥܡܐ ܩܕܝܫܐ ܕܡܪܝܡܐ ܡܠܟܘܬܗ ܡܠܟܘܬ ܥܠܡ ܘܟܠ ܫܘ̈

ܢܦܠܚܘܢ ܘܢܫܬܡܥܘܢ«

ܓܠܝܢܐ 12:3 )ܦܫܝܛܬܐ( »ܘܐܬܚܙܝܬ ܐܬܐ ܐܚܪܬܐ ܒܫܡܝܐ ܘܗܐ ܬܢܝܢܐ ܪܒܐ ܕܢܘܪܐ ܕܐܝܬ ܠܗ ܫܒܥܐ ܪܫܝܢ
ܘܥܣܪ ܩܪܢܬܐ ܘܥܠ ܪܫܘܗܝ ܫܒܥܐ ܬܐܓܝܢ«

ܓܠܝܢܐ 13:1 )ܦܫܝܛܬܐ( »ܘܩܡܬ ܥܠ ܚܠܐ ܕܝܡܐ ܘܚܙܝܬ ܕܣܠܩܐ ܚܝܘܬܐ ܡܢ ܝܡܐ ܕܐܝܬ ܠܗ ܥܣܪ ܩܪܢܢ ܘܫܒܥ
ܩܪܩܦܢ ܘܥܠ ܩܪܢܬܗ ܥܣܪܐ ܬܐܓܝܢ ܘܥܠ ܩܪܩܦܬܗ ܫܡܐ ܕܓܘܕܦܐ«

ܓܠܝܢܐ 17:3 )ܦܫܝܛܬܐ( »ܘܐܦܩܢܝ ܠܚܘܪܒܐ ܒܪܘܚ ܘܚܙܝܬ ܐܢܬܬܐ ܕܝܬܒܐ ܥܠ ܚܝܘܬܐ ܣܘܡܩܬܐ ܕܡܠܝܐ
ܫܡܗܐ ܕܓܘܕܦܐ ܕܐܝܬ ܠܗ ܪܫܐ ܫܒܥܐ ܩܪܢܬܐ ܕܝܢ ܥܣܪ«

ܓܠܝܢܐ 17:7 )ܦܫܝܛܬܐ( »ܘܐܡܪ ܠܝ ܡܠܐܟܐ ܠܡܢܐ ܐܬܕܡܪܬ ܐܢܐ ܐܡܪ ܐܢܐ ܠܟ ܪܐܙܐ ܕܐܢܬܬܐ
ܘܕܚܝܘܬܐ ܕܛܥܝܢܐ ܠܗ ܕܐܝܬ ܠܗ ܫܒܥܐ ܪܫܝܢ ܘܥܣܪ ܩܪܢܢ«

ܓܠܝܢܐ 17:12–14 )ܦܫܝܛܬܐ( »ܘܥܣܪ ܩܪܢܢ ܕܚܙܝܬ ܥܣܪܐ ܡܠܟܝܢ ܐܢܘܢ ܐܝܠܝܢ ܕܡܠܟܘܬܐ ܠܐ ܥܕܟܝܠ ܢܣܒܘ
ܐܠܐ ܫܘܠܛܢܐ ܐܝܟ ܡܠܟܐ ܚܕܐ ܫܥܬܐ ܫܩܠܝܢ ܥܡ ܚܝܘܬܐ ܗܠܝܢ ܚܕ ܨܒܝܢܐ ܐܝܬ ܠܗܘܢ ܘܚܝܠܐ ܘܫܘܠܛܢܐ
ܕܝܠܗܘܢ ܠܚܝܘܬܐ ܝܗܒܝܢ ܗܠܝܢ ܥܡ ܐܡܪܐ ܢܩܪܒܘܢ ܘܐܡܪܐ ܢܙܟܐ ܐܢܘܢ ܡܛܠ ܕܡܪܐ ܗܘ ܕܡܪܘܬܐ ܘܡܠܟ

ܡܠܟܐ ܘܕܥܡܗ ܩܪܝܐ ܘܓܒܝܐ ܘܡܗܝܡܢܐ«

ܓܠܝܢܐ 17:16–17 )ܦܫܝܛܬܐ( »ܘܥܣܪ ܩܪܢܬܐ ܕܚܙܝܬ ܠܚܝܘܬܐ ܗܠܝܢ ܢܣܢܝܢ ܠܙܢܝܬܐ ܘܚܪܒܬܐ ܘܥܪܛܠܝܬܐ
ܢܥܒܕܘܢܗ ܘܒܣܪܗ ܢܐܟܠܘܢ ܘܢܘܩܕܘܢܗ ܒܢܘܪܐ ܐܠܗܐ ܓܝܪ ܝܗܒ ܒܠܒܘܬܗܘܢ ܕܢܥܒܕܘܢ ܨܒܝܢܗ ܘܢܥܒܕܘܢ

ܨܒܝܢܗܘܢ ܚܕ ܘܢܬܠܘܢ ܡܠܟܘܬܗܘܢ ܠܚܝܘܬܐ ܗܝ ܥܕܡܐ ܕܢܫܬܡܠܝܢ ܡܠܘܗܝ ܕܐܠܗܐ«

ܝ ܥܕܬܐ ܐܒܗ̈

The Apostolic Fathers: Greek Texts and ,ܐܓܪܬܐ ܕܒܪܢܒܐ 4.4–6 )ܡܝܟܐܝܠ ܘ. ܗܘܠܡܣ, ܡܛܝܒܢܐ ܘܡܦܫܩܢܐ
English Translations, ܡܦܩܬܐ ܬܠܝܬܝܬܐ [Grand Rapids: Baker Academic, 2007], 387–89( »ܘܗܟܢܐ ܐܡܪ ܐܦ

ܠܟܐ ܠܟܘܬܐ ܢܡܠܟܢ ܥܠ ܐܪܥܐ, ܘܒܬܪܗܝܢ ܢܩܘܡ ܡܠܟܐ ܙܥܘܪܐ, ܕܢܡܟܟ ܬܠܬܐ ܡܢ ܡ̈ ܢܒܝܐ: “ܥܣܪ ܡ̈
ܒܡܚܘܬܐ ܚܕܐ.” ܘܐܟܘܬܗ ܐܡܪ ܕܢܝܐܝܠ ܥܠ ܗܘ ܗܘ: “ܘܚܙܝܬ ܚܝܘܬܐ ܪܒܝܥܝܬܐ, ܒܝܫܬܐ ܘܚܣܝܢܬܐ
ܬܐ ܕܐܪܥܐ, ܘܐܝܟܢܐ ܕܣܠܩ ܡܢܗ̇ ܥܣܪ ܩܪ̈ܢܬܐ, ܘܡܢܗܝܢ ܢܨܒܬܐ ܙܥܘܪܬܐ ܘܕܚܝܠܐ ܝܬܝܪ ܡܢ ܟܠܗܝܢ ܚܝܘ̈

ܕܩܪܢܐ, ܘܐܝܟܢܐ ܕܡܟܟܬ ܬܠܬ ܡܢ ܩܪ̈ܢܬܐ ܪ̈ܘܪܒܬܐ ܒܡܚܘܬܐ ܚܕܐ.” ܘܙܕܩ ܠܟܘܢ ܗܟܝܠ ܕܬܣܬܟܠܘܢ.«
)Holmesܡܦܫܩ ܡܢ ܐܢܓܠܝܐ ܕ(
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ܐܝܪܝܢܐܘܣ, ܠܘܩܒܠ ܗܪ̈ܣܝܣ ANF 1:553–54( 5.25.3( »ܐܦ ܕܢܝܐܝܠ, ܟܕ ܚܐܪ ܠܫܘܠܡܐ ܕܡܠܟܘܬܐ ܐܚܪܝܬܐ,
ܐ, ܘܥܠܝܗܘܢ ܢܐܬܐ ܒܪܗ ܠܟܐ ܐܚܪ̈ܝܐ, ܕܒܝܢܬܗܘܢ ܬܬܦܠܓ ܡܠܟܘܬܐ ܕܗܢܘܢ ܐܢܫ̈ ܗܢܘ ܥܣܪܐ ܡ̈

ܢ ܡܢ ܚܝܘܬܐ, ܘܕܩܪܢܐ ܐܚܪܬܐ ܙܥܘܪܬܐ ܬܣܠܩ ܒܡܨܥܬܗܝܢ, ܘܕܬܠܬ ܕܐܒܕܢܐ, ܡܟܪܙ ܕܥܣܪ ܩܪ̈ܢܬܐ ܢܦܩ̈
ܠܟܐ ܐܢܘܢ ܕܢܩܘܡܘܢ; ܘܒܬܪܗܘܢ ܝܬܐ ܢܬܥܩܪ̈ܢ ܡܢ ܩܕܡ ܐܦܘܗܝ. … ܘܥܣܪ ܩܪ̈ܢܬܗ̇ ܥܣܪܐ ܡ̈ ܡܢ ܩܕܡ̈

ܠܟܐ ܢܗܦܘܟ …« )ܡܦܫܩ ܡܢ ܐ ܥܠ ܟܠܗܘܢ ܕܗܘܘ ܩܕܡܘܗܝ, ܘܬܠܬܐ ܡ̈ ܕܐ ܒܝܫ̈ ܢܩܘܡ ܐܚܪܢܐ, ܕܢܬܝܬܪ ܒܥܒ̈
)ANF 1ܐܢܓܠܝܐ ܕ

ܕܘܗܝ ܐܝܪܝܢܐܘܣ, ܠܘܩܒܠ ܗܪ̈ܣܝܣ ANF 1:554–55( 5.26.1( »ܒܢܘܗܪܐ ܓܠܝܐ ܝܬܝܪ ܚܘܝ ܝܘܚܢܢ, ܒܓܠܝܢܐ, ܠܬܠܡܝ̈
ܠܟܐ ܕܗܝܕܝܢ ܢܩܘܡܘܢ, ܕܒܝܢܬܗܘܢ ܢܬܦܠܓ ܢܐ ܐܚܪ̈ܝܐ, ܘܥܠ ܥܣܪܐ ܡ̈ ܕܡܪܢ ܡܐ ܕܥܬܝܕ ܕܢܗܘܐ ܒܙܒ̈

ܫܘܠܛܢܐ ܕܗܫܐ ܫܠܝܛ ]ܥܠ ܐܪܥܐ[. … ܘܙܕܩ ܗܟܝܠ ܕܡܠܟܘܬܐ ܘܡܕܝܢܬܐ ܘܒܝܬܐ ܢܬܦܠܓܘܢ ܠܥܣܪܐ; ܘܡܛܠ
ܥܬܐ ܗܟܝܠ ܗܠܝܢ ܗܕܐ ܟܒܪ ܐܚܘܝ ܡܢ ܩܕܝܡ ܒܛܘܦܣܐ ܦܘܠܓܐ ܘܦܘܪܫܢܐ ]ܕܥܬܝܕ ܕܢܗܘܐ[. … ܥܣܪ ܨܒ̈
ܐ; ܐ ܐܘ ܥܒܘܕ̈ ܠܟܐ, ܕܒܝܢܬܗܘܢ ܬܬܦܠܓ ܡܠܟܘܬܐ, ܘܡܢܗܘܢ ܢܗܘܘܢ ܚܣܝܢ̈ܐ ܘܚܦܝܛ̈ ܐܢܘܢ ܥܣܪܐ ܡ̈

)ANF 1ܘܐܚܪ̈ܢܐ ܬܘܒ ܢܗܘܘܢ ܡܗܡܝܢ̈ܐ ܘܠܐ ܡܘܬܪܝܢ, ܘܠܐ ܢܫܬܘܘܢ …« )ܡܦܫܩ ܡܢ ܐܢܓܠܝܐ ܕ

ܐܝܪܝܢܐܘܣ, ܠܘܩܒܠ ܗܪ̈ܣܝܣ ANF 1:559( 5.30.2( »ܐܠܐ ܟܕ ܝܕܥܝܢ ܡܢܝܢܐ ܫܪܝܪܐ ܕܐܘܕܥ ܟܬܒܐ, ܗܢܘ
ܠܟܐ ܗܠܝܢ ܡܠܟܝܢ ܘܫܪܝܢ ܫܬܡܐܐ ܘܫܬܝܢ ܘܫܬ, ܢܣܟܘܢ ܠܘܩܕܡ ܠܦܘܠܓܐ ܕܡܠܟܘܬܐ ܠܥܣܪܐ; ܘܒܬܪܟܢ, ܟܕ ܡ̈

ܬܗܘܢ ܘܠܡܪܘܚܘ ܡܠܟܘܬܗܘܢ, ]ܢܐܠܦܘܢ[ ܕܢܘܕܘܢ ܕܗܘ ܕܐܬܐ ܟܕ ܬܒܥ ܠܡܠܟܘܬܐ ܠܢܦܫܗ … ܠܡܬܩܢܘ ܨܒܘ̈
)ANF 1ܫܪܝܪܐܝܬ ܗܘ ܛܢܦܬܐ ܕܚܘܪܒܐ.« )ܡܦܫܩ ܡܢ ܐܢܓܠܝܐ ܕ

ܗܦܘܠܘܛܘܣ, ܡܐܡܪܐ ܥܠ ܡܫܝܚܐ ܘܥܠ ܡܫܝܚܐ ܕܓܠܐ ANF 5:209( 25( »“ܚܝܘܬܐ ܪܒܝܥܝܬܐ ܕܚܝܠܐ
.” ܘܡܢܘ ܐܢܘܢ ܗܠܝܢ ܐܠܐ ܪ̈ܗܘܡܝܐ? … ܘܒܐܪܙܐ ܘܥܫܝܢܐ; ܫܢ̈ܐ ܕܦܪܙܠܐ ܘܛܦܪ̈ܐ ܕܢܚܫܐ ܐܝܬ ܗܘܘ ܠܗ̇

ܠܐ ܠܟܐ ܕܥܬܝܕܝܢ ܕܢܩܘܡܘܢ ܡܢ ܒܝܢܬܗܘܢ; ܐܝܟ ܕܐܡܪ ܐܦ ܕܢܝܐܝܠ )ܒܡ̈ ܥܬܐ ܕܪ̈ܓܠܐ ܨܒܐ ܗܘܐ ܠܡ̈ ܒܨܒ̈
, ܕܒܝܢܬܗܝܢ ܬܣܠܩ ܐܚܪܬܐ )ܩܪܢܐ(, ܗܠܝܢ(: “ܡܣܬܟܠ ܗܘܝܬ ܒܚܝܘܬܐ, ܘܗܐ ܥܣܪ ܩܪ̈ܢܬܐ ܠܒܣܬܪܗ̇
.” ܘܒܗܕܐ ܠܐ ܐܬܪܡܙ ܐܢܫ ܐܚܪܢ ܐܠܐ ܡܫܝܚܐ ܢܨܒܬܐ, ܘܬܥܩܘܪ ܡܢ ܥܩܪܗܝܢ ܠܬܠܬ )ܕܗܘܝ( ܩܕܡܝܗ̇

)ANF 5ܕܓܠܐ …« )ܡܦܫܩ ܡܢ ܐܢܓܠܝܐ ܕ

ܢ, ܗܦܘܠܘܛܘܣ, ܡܐܡܪܐ ܥܠ ܡܫܝܚܐ ܘܥܠ ܡܫܝܚܐ ܕܓܠܐ ANF 5:209–10( 28–27( »ܟܕ ܗܟܝܠ ܗܠܝܢ ܥܬܝܕ̈
ܢ ܣ )ܒܡܢܝܢܐ ܗܢܐ(, ܘܥܣܪ ܩܪ̈ܢܬܐ ܕܚܝܘܬܐ ܪܒܝܥܝܬܐ ܡܬܦܠܓ̈ ܝܢ ܠܕܝܡܘܩܪܛܝ̈ ܥܬܐ ܕܨܠܡܐ ܫܘ̈ ܘܥܣܪ ܨܒ̈

ܐ ܕܦܪܙܠܐ, ܘܚܝܘܬܐ ܕܚܝܠܐ ܘܥܫܝܢܐ, ܠܟܘܬܐ, ܢܚܙܐ ܒܨܒܘܬܐ ܩܠܝܠ ܒܚܦܝܛܘܬܐ ܝܬܝܪܬܐ … ܫܩ̈ ܥܠ ܥܣܪ ܡ̈
ܥܬܐ ܕܪ̈ܓܠܐ ܕܡܢܗܝܢ ܕܚܨܦܐ ܘܡܢܗܝܢ ܕܦܪܙܠܐ, ܘܥܣܪ ܚܘܝܘ ܠܪ̈ܗܘܡܝܐ ܕܐܚܝܕܝܢ ܫܘܠܛܢܐ ܗܫܐ; ܘܨܒ̈

ܢ; ܘܩܪܢܐ ܐܚܪܬܐ ܙܥܘܪܬܐ ܕܪܒܝܐ ܒܝܢܬܗܝܢ ܢ ܕܢܩܘܡ̈ ܠܟܘܬܐ ܕܥܕܟܝܠ ܥܬܝܕ̈ ܘܬܐ ܗܘܝ ܕܡ̈ ܩܪ̈ܢܬܐ, ܐܬ̈
)ANF 5ܠܡܫܝܚܐ ܕܓܠܐ ܕܒܡܨܥܬܗܘܢ ܡܚܘܝܐ ܗܘܬ …« )ܡܦܫܩ ܡܢ ܐܢܓܠܝܐ ܕ

ܗܦܘܠܘܛܘܣ, ܡܐܡܪܐ ܥܠ ܡܫܝܚܐ ܘܥܠ ܡܫܝܚܐ ܕܓܠܐ ANF 5:215( 52( »ܘܡܐ ܕܙܟܐ ܠܬܠܬ ܩܪ̈ܢܬܐ ܡܢ
ܝܗܝܢ, ܘܫܥܒܕ ܬܗܝܢ ܘܡܐܢ̈ ܥܣܪ ܒܣܕܪܐ ܕܩܪܒܐ, ܘܥܩܪ ܐܢܝܢ, ܗܢܘ ܠܡܨܪܝܢ ܘܠܠܘܒܐ ܘܠܟܘܫ, ܘܢܣܒ ܥܕܝ̈

ܝܢ, ܢܫܪܐ ܠܡܬܬܪܡܘ ܒܠܒܗ, ܘܠܡܬܥܠܝܘ ܥܠ ܐܠܗܐ ܐܝܟ ܡܪܐ ܕܥܠܡܐ ܟܠܗ.« )ܡܦܫܩ ܢ ܕܚܫ̈ ܠܩܪ̈ܢܬܐ ܕܫܪܟ̈
)ANF 5ܡܢ ܐܢܓܠܝܐ ܕ

ܢ ܡܢ ܚܝܘܬܐ ܢܐ, ܘܥܣܪ ܩܪ̈ܢܬܐ ܢܦܩ̈ ܩܐ ܥܠ ܕܢܝܐܝܠ ANF 5:179( 2.7( »ܡܐ ܕܡܫܬܡܠܝܢ ܙܒ̈ ܗܦܘܠܘܛܘܣ, ܦܣ̈
)ANF 5ܢܐ(, ܗܝܕܝܢ ܢܬܚܙܐ ܡܫܝܚܐ ܕܓܠܐ ܒܝܢܬܗܝܢ.« )ܡܦܫܩ ܡܢ ܐܢܓܠܝܐ ܕ ܒܚܪܬܐ )ܕܙܒ̈

.” ܐܝܟ ܩܐ ܥܠ ܕܢܝܐܝܠ, ܥܠ ܕܢܝܐܝܠ ANF 5:189( 7:7( »“ܘܥܣܪ ܩܪ̈ܢܬܐ ܐܝܬ ܗܘܘ ܠܗ̇ ܗܦܘܠܘܛܘܣ, ܦܘܫ̈
ܕܐܡܪ ܓܝܪ ܢܒܝܐ ܟܒܪ ܥܠ ܢܡܪܐ, ܕܐܪܒܥܐ ܪ̈ܫܝܢ ܐܝܬ ܗܘܘ ܠܚܝܘܬܐ, ܘܗܕܐ ܫܠܡܬ, ܘܡܠܟܘܬܗ
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ܢ ܕܐܠܟܣܢܕܪܘܣ ܐܬܦܠܓܬ ܠܐܪܒܥ ܪ̈ܝܫܢܘܬܐ, ܗܟܢܐ ܐܦ ܗܫܐ ܘܠܐ ܠܢ ܠܡܣܟܝܘ ܠܥܣܪ ܩܪ̈ܢܬܐ ܕܥܬܝܕ̈
, ܡܐ ܕܡܫܬܡܠܐ ܙܒܢܐ ܕܚܝܘܬܐ, ܘܩܪܢܐ ܙܥܘܪܬܐ, ܕܐܝܬܝܗ̇ ܡܫܝܚܐ ܕܓܠܐ, ܬܬܚܙܐ ܡܢ ܫܠܝ ܢ ܡܢܗ̇ ܕܢܦܩ̈

)ANF 5ܒܡܨܥܬܗܝܢ …« )ܡܦܫܩ ܡܢ ܐܢܓܠܝܐ ܕ

ܛܪܛܘܠܝܢܘܣ, ܥܠ ܩܝܡܬܐ ܕܒܣܪܐ ANF 3:563( 24( »ܡܢܐ ܗܘ ܟܠܝܢܐ ܐܠܐ ܐܢ ܫܘܠܛܢܐ ܕܪ̈ܗܘܡܝܐ,
ANFܠܟܘܬܐ, ܢܥܠ ܠܡܫܝܚܐ ܕܓܠܐ ܥܠ )ܚܘܪ̈ܒܘܗܝ ܕܝܠܗ(?« )ܡܦܫܩ ܡܢ ܐܢܓܠܝܐ ܕ ܕܢܦܠܗ, ܟܕ ܡܬܒܕܪ ܠܥܣܪ ܡ̈

)3

ܠܩܛܢܛܝܘܣ, ܝܘܠܦܢ̈ܐ ܐܠܗܝ̈ܐ ANF 7:213( 7.16( »ܠܘܩܕܡ ܡܠܟܘܬܐ ܬܬܪܘܚ, ܘܫܘܠܛܢܐ ܪܫܝܐ, ܟܕ ܡܬܒܕܪ
ܐ ܘܡܬܦܠܓ, ܢܙܥܪ. ܘܗܝܕܝܢ ܚܪ̈ܝܢܐ ܕܒܝܬܝ̈ܐ ܐܡܝܢܐܝܬ ܢܙܕܪܥܘܢ; ܘܠܐ ܬܗܘܐ ܢܝܚܬܐ ܡܕܡ ܡܢ ܒܝܬ ܣܓܝܐ̈
ܠܟܐ ܒܙܒܢܐ ܚܕ, ܕܢܦܠܓܘܢ ܠܥܠܡܐ, ܠܐ ܕܢܕܒܪܘܢܗ, ܐܠܐ ܩܪ̈ܒܐ ܡܡܝܬܢ̈ܐ, ܥܕܡܐ ܕܢܩܘܡܘܢ ܥܣܪܐ ܡ̈

)ANF 7ܕܢܐܟܠܘܢܗ.« )ܡܦܫܩ ܡܢ ܐܢܓܠܝܐ ܕ

ܠܩܛܢܛܝܘܣ, ܦܣܝܩܬܐ ܕܝܘܠܦܢ̈ܐ ܐܠܗܝ̈ܐ ANF 7:253( 71( »ܫܘܠܛܢܐ ܡܠܟܝܐ ܢܣܓܐ, ܘܥܣܪܐ ܓܒܪ̈ܐ
)ANF 7ܢܐܚܕܘܢ ܠܥܠܡܐ, ܘܢܦܠܓܘܢܗ, ܘܢܐܟܠܘܢܗ.« )ܡܦܫܩ ܡܢ ܐܢܓܠܝܐ ܕ

ܒܝܩܛܘܪܝܢܘܣ ܕܦܛܘܒܝܘܢ, ܦܘܫܩܐ ܕܓܠܝܢܐ, ܥܠ ܩܦܠܐܘܢ ANF 7:355( 12( »“ܘܥܣܪ ܩܪ̈ܢܬܐ.”[ ܐܡܪ
ܢܐ ܐܚܪ̈ܝܐ ܗܢܘܢ ܐܢܘܢ ܗܠܝܢ, ܐܝܟ ܡܐ ܕܬܡܢ ܢܚܘܐ ܝܬܝܪܐܝܬ.« )ܡܦܫܩ ܡܢ ܐܢܓܠܝܐ ܠܟܐ ܕܒܙܒ̈ ܕܥܣܪܐ ܡ̈

)ANF 7ܕ

ܐ NPNF2 7:107( 15.12( »ܡܫܝܚܐ ܕܓܠܐ ܕܝܢ ܗܢܐ ܕܐܬܐܡܪ ܠܥܠ ܩܘܪܝܠܘܣ ܕܐܘܪܫܠܡ, ܡܐܡܪ̈ܐ ܠܫܡܘܥ̈
ܢܐ ܕܡܠܟܘܬܐ ܕܪ̈ܗܘܡܝܐ, ܘܫܘܠܡܗ ܕܥܠܡܐ ܗܫܐ ܩܪܒ. ܢܩܘܡܘܢ ܥܬܝܕ ܕܢܐܬܐ ܡܐ ܕܡܫܬܡܠܝܢ ܙܒ̈

ܟܝܢ ܦܪ̈ܝܫܢ ܟܒܪ, ܐܠܐ ܟܠܗܘܢ ܒܙܒܢܐ ܚܕ ܩܪܝܒܐܝܬ; ܘܒܬܪ ܠܟܐ ܕܪ̈ܗܘܡܝܐ, ܕܡܠܟܝܢ ܒܕܘ̈ ܐܟܚܕܐ ܥܣܪܐ ܡ̈
ܠܟܐ ܕܡܠܟܘ ܩܕܡܘܗܝ, ܗܠܝܢ ܗܘ ܕܚܕܥܣܪ, ܡܫܝܚܐ ܕܓܠܐ, ܕܒܚܪܫܘܬܗ ܢܚܛܘܦ ܫܘܠܛܢܐ ܕܪ̈ܗܘܡܝܐ; ܘܡܢ ܡ̈

)NPNF2 7ܠܬܠܬܐ ܢܡܟܟ, ܘܠܫܒܥܐ ܕܫܪܟܘ ܢܚܒܘܫ ܬܚܝܬ ܐܝܕܗ.« )ܡܦܫܩ ܡܢ ܐܢܓܠܝܐ ܕ
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